PL Wyréb: Czujnik ruchu na podczerwien LX 06

DANE TECHNICZNE:

Zasilanie:220-240V/50Hz Czas pracy: min:10s%x3s

Zasieg detekcji: 2-12m (<24°C) max:8min+2min

Kat detekcji: 360 ° Wysoko$¢ do instalacji:2.2-4m

Moc: 1 - 1200W (dla zrdédet zarowych) Wykrywana predkos$¢ ruchu:0.6-1.5m/s
1 - 300W (dla $wietléwek kompaktowych, zrédet LED) Pobdr mocy: 0,45W (podczas pracy)

Zakres natezenia swiatta:3-2000LUX 0,1W (w trybie czuwania)

Temperatura: -20~40°C

INSTALACIA:
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Rysunek 1

odfacz zasilanie;

odfgcz podstawe mocujacg od czujnika, nastepnie wywier¢ odpowiednie otwory w suficie i zamontuj stabilnie podstawe do sufitu — rys.1;
podtgcz przewody zgodnie ze schematem na rys.2;

zat6z ponownie i dokre¢ pokrywe czujnika;

wigcz zasilanie i przeprowadz test dziatania czujnika.

Rysunek 2

TEST CZUJNIKA:

.
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UWAGI

e o o

ustaw zasieg dziatania (SENS) na maksimum, czas (TIME) na minimum i czuto$¢ na $wiatto (LUX) na maksimum jesli test przebiega w dzien
—rys.3.

po wigczeniu zasilania urzadzenie potrzebuje 30 sekund na przejscie w stan dziatania.

lampa, do ktorej jest podigczony czujnik powinna sie zaswieci¢ po wykryciu ruchu w polu dziatania czujnika.

wykrycie kolejnego ruchu w czasie dziatania lampy wydtuza okres dziatania.

zmieniajgc ustawienia LUX, SENS i TIME mozemy dostosowac¢ dziatanie czujnika do swoich wymagan.

Przewody elektryczne muszg byé podtgczone zgodnie z instrukcjg oraz obowigzujgcymi normami.

Instalacji powinien dokonywa¢ uprawniony elektryk.

Przed podtaczeniem urzadzenia nalezy upewni¢ sie czy zostato wylgczone gtéwne zasilanie.

Nie nalezy instalowa¢ czujnika w poblizu Zzrédet ciepta, wylotéw klimatyzacyjnych, wentylatoréw, kanatéw wylotowych spalin lub suszarni, a
takze podczas opadoéw deszczu.

Czujnik jest bardziej skuteczny, gdy obiekt majgcy wywota¢ dziatanie urzgdzenia o$wietleniowego porusza sie w poprzek pola dziatania
czujnika, a mniej skuteczny gdy obiekt porusza sie w kierunku do lub od czujnika.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
Jesli lampa podtaczona do czujnika nie dziata:

.

.

sprawdz poprawnosé potgczen elektrycznych,

sprawdz czy dioda sygnalizacyjna na czujniku $wieci, jesli tak - sprawdz czy podtgczona lampa jest sprawna,

sprawdz czy dioda sygnalizacyjna na czujniku $wieci, jesli nie - sprawdz czy ustawienia LUX odpowiadajg warunkom oswietleniowym,
sprawdz czy napiecie zasilania odpowiada napieciu pracy podigczonych urzgdzen,

Jesli zasieg dziatania/ czuto$¢ jest za staba:

.

sprawdz czy ma przeszkdd w polu dziatania czujnika,
sprawdz czy temperatura otoczenia nie jest zbyt wysoka (obniza to sprawno$¢ czujnika),
sprawdz czy obiekt porusza sie w polu dziatania czujnika,



. sprawdz czy czujnik jest zamontowany na odpowiedniej wysokosci,

. czujnik jest mniej skuteczny gdy obiekt porusza sie w kierunku do lub od czujnika.
Czujnik nie wytacza podtgczonej lampy automatycznie:

. sprawdz czy nie ma ciggtego ruchu w polu dziatania czujnika,

. sprawdz czy czujnik nie jest ustawiony na najdtuzszy czas dziatania (TIME),

. sprawdz czy moc podigczonej lampy nie przekracza maksymalnego obcigzenia czujnika,

. sprawdz czy czujnik nie jest zamocowany w poblizu zrodet ciepta.

oznakowanych, pod kara grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogg by¢ szkodliwe dla
Srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagajg specjalnej formy przetwarzania / odzysku / recyklingu /unieszkodliwiania.

EOznakowanie WEEE wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobéw tak

CZ Vyrobek: Infradervené cidlo pohybu LX06
TECHNICKE UDAJE:

Napajeni:220-240V/50Hz Provozni doba: min: min:10s%3s

Dosah zachyceni: 2-12m (<24°C) max:8min+2min

Uhel zachyceni: 360 ° Montazni vyska: 2.2-4m

Vykon: 1 - 1200W (pro tepelné zdroje) Vykryvana rychlost pohybu: 0.6-1.5m/s
1 - 300W (pro kompaktni zarivky, LED) PFikon: 0,45W (béhem cinnosti)

Rozsah intenzity svétla: 3-2000LUX 0,1W (v pohotovostnim stavu)

Teplota: -20~40°C

MONTAZ:

odpojte pfivod:

odpojte upeviiovaci podstavu od Cidla, vyvrtejte pfislusné otvory do stropu a upevnéte podstavu pevné ke stropu (obr.1).
pfipojte kabely podle schématu na obr.2;

namontujte kryt, zapnéte napajeni a provedte zkousku Cinnosti ¢idla.
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TEST CIDLA:

. Nastavte dosah (SENS) na maximum, dobu (TIME) na minimum a citlivost na svétlo (LUX) na maximum, pokud zkou$ku provadite ve dne — obr.3
po zapnuti se pfistroj potfebuje 30 sekund pro pfechod do provozniho stavu.

sveétlo, ke kterému je Cidlo pfipojeno, se musi rozsvitit po vykryti pohybu v detekénim poli idla.

vykryti dalSiho pohybu v dobé rozsviceného svétla prodluzuje dobu innosti.

zménou nastaveni LUX, SENS a TIME mUzete upravit ¢innost ¢idla podle svych potieb.
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POZNAMKY

Elektrické kabely musi byt pfipojené podle navodu a platnych norem.

Montaz musi provadét opravnény elektrikar.

PFed pfipojenim pfistroje se ujistéte, jestli byl vypnut hlavni pfivod.

Neumistujte ¢idlo v blizkosti tepelnych zdroju, usti klimatizace, vétrakd, vyfukl spalin nebo susicek, a také pfi desti.

Cidlo je tginn&;jsi, kdyZ se objekt, ktery ma vyvolat zapnuti svitidia, pohybuje napfi¢ detekénim polem gidla, a méné Gginnéjsi, kdyz se objekt
pohybuje smérem k ¢idlu nebo od néj.
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RESENI POTIZi

Pokud nesviti svétlo pfipojené k Cidlu:

. zkontrolujte spravnost elektrického pfipojeni,

. zkontrolujte jestli sviti diodova kontrolka na €idlu, pokud ano - zkontrolujte jestli funguje pfipojené svétlo,

. zkontrolujte jestli sviti diodova kontrolka na €idlu, pokud ne - zkontrolujte jestli nastaveni LUX odpovida svételnym podminkam,
. zkontrolujte jestli napajeci napéti odpovida napéti pfipojenych zafizeni.

Pokud je dosah €innost/ citlivost pfilis slaba:
zkontrolujte jestli nejsou prekazky v zorném poli Cidla,
zkontrolujte jestli neni teplota prostfedi pfili§ vysoka (snizuje to uc€innost Cidla),
zkontrolujte jestli se objekt pohybuje v detekénim poli ¢idla,
zkontrolujte jestli je Cidlo umisténo ve spravné vysce,
¢idlo je méné ucinné kdyz se objekt pohybuje smérem k &idlu nebo od né;j.
idlo nevypina automaticky pfipojené svétlo:
zkontrolujte jestli v detekénim poli ¢idla nedochéazi ke stalému pohybu,
zkontrolujte jestli neni ¢idlo nastaveno na nejdelSi dobu &innosti (TIME),
zkontrolujte jestli vykon pfipojeného svétla nepfevySuje maximalni zatizeni cidla,
zkontrolujte jestli idlo neni umisténo blizko tepelného zdroje.

D N I

Oznaceni WEEE uvadi nutnost selektivniho sberu pouzitého elektrického a elektronického vybaveni. Takto oznacené vyrobky neni mozno
vyhazovat spolu s ostatnim beznym odpadem. Takovéto vyrobky mohou byt Skodlivé pro Zivotni prostredi a vyzaduiji zvlastni formu zpracovani,
&\ [renovace, recyklace a zneSkodneni.

EN Product: IR motion sensor LX06
TECHNICAL DATA:

Power supply: 220-240V/50Hz Working time: min:10s+3s
Detection reach: 2-12m (<24°C) max:8minx2min
Detection angle: 360 ° Installation height: 2.2-4m
Power: 1 - 1200W(for incandescent sources) Detected motion speed: 0.6-1.5m/s
1 - 300W(for luminous tubes, LED lamps) Power consumption: 0,45W (during operation)
Light intensity range: 3-2000LUX 0,1W (during standby)
Temperature: -20~40°C
INSTALLATION:
. disconnect the power supply;
. disconnect the fixing base from the sensor, drill appropriate holes in the ceiling and fix the base stably to the ceiling (Fig. 1);
. connect the cables according to the diagram in Fig. 2;

attach the cover, switch on the power supply and perform the sensor test.



SENSOR TEST:

. Set the coverage (SENS) to the maximum, the time (TIME) to the minimum and sensitivity to light (LUX) to the maximum if the test is carried out in
daytime - Fig. 3,

. after switching on the power supply, the device needs 30 seconds to enter the operation mode,

. the light the sensor is connected to should light after detecting a motion in the sensor operation field,

. detecting another motion during the lamp operation extends the period of operation,

by changing the settings of LUX, SENS and TIME we can adapt the sensor operation to individual requirements.

COMMENTS

Connect electric cables according to the instructions and effective standards.

The installation should be made by an authorised electrician.

Prior to connecting the device, make sure that the main power supply has been switched off.

Do not install the sensor neither near sources of heat, air-conditioning outlets, flue gas pass or dryers, nor during rainfall,

The sensor is more efficient if the object supposed to activate the lighting device moves across the sensor operation field, whereas it is less
efficient when the object moves towards or backwards from the sensor.
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TROUBLESHOOTING
If the lamp connected to the sensor does not work:

. check whether electrical connections are correct,

. check whether the signalling LED lights on the sensor - if yes, check whether the connected lamp is serviceable,

. check whether the signalling LED lights on the sensor - if not, check whether LUX settings correspond to the lighting conditions,
. check whether the supply voltage corresponds with the operating voltage of the connected devices,

If the coverage/ sensitivity is too poor:

. check whether there are no obstacles in the sensor operation field,

. check whether the ambient temperature is not too high (it reduces the sensor efficiency),
. check whether the object moves in the sensor operation field,

. check whether the sensor is installed at an appropriate height,

. the sensor is less efficient when the object moves towards or backwards from the sensor.
The sensor does not switch off the connected lamp automatically:

. check whether there is no continuous movement in the sensor operation field,

. check whether the sensor is not set to the longest operation time (TIME),

. check whether the power of the connected lamp does not exceed the maximum sensor load,
. check whether the sensor is not installed near sources of heat.

WEEE label signifes the necessity of selective collection of waste electric and electronic equipment. The products thus marked must not be
disposed of to the standard waste bins together with other types of waste. Such products may be environmentally harmful and require special
&\ forms of processing, recovery, recycling and neutralization.

DE Produkt: Infrarot-Bewegungsmelder LX06
TECHNISCHE DATEN:

Spannung: 220-240V/50Hz Betriebsdauer: mind.: 10sx3s

Erkennungsbereich: 2-12m (<24°C) max:8minx2min

Erkennungswinkel: 360 ° Montagehohe: 2.2-4m

Leistung: 1 - 1200W(Glihlampen) Erkennbare Bewegungsgeschwindigkeit: 0.6-1.5m/s
1 - 300W(Energiesparlampen, LEDlampen) Energieaufnahme: 0,45W (im Betrieb)

Bereich der Lichtintensitat: 3-2000LUX 0,1W (Stand-by-Modus)

Temperatur: -20~40°C

INSTALLATION:

. schalten Sie die Sicherung ab; .

. entfernen Sie die Befestigung vom Sensor, fiihren die erforderlichen Offnungen in der Decke aus und montieren die Befestigung stabil an die

Decke (Zeichnung Nr. 1);

. schlieRen Sie alle Kabel entsprechend dem Schema, Zeichnung Nr. 2, an;

. befestigen Sie die Abdeckkappe, stellen die Sicherungen wieder an und fuihren den Funktionstest des Bewegungsmelders durch.

FUNKTIONSTEST DES BEWEGUNGSMELDERS:
. Stellen Sie nun den Erkennungsbereich (SENS) auf Maximum, die Zeit (TIM) auf Minimum und die Empfindlichkeit (LUX) auf Maximum, sofern
Sie den Test bei Tageslicht durchfiihren - Zeichnung Nr. 3.

. wird nun Strom zugefuhrt,die Anlage bendétigt 30 Sekunden, um in den Betriebszustand tiberzugehen.

. die Lampe, an die der Bewegungsmelder angeschlossen ist, wird eingeschaltet, sobald im Erfassungsbereich des Sensors eine Bewegung
festgestellt wird.

. die Entdeckung einer weiteren Bewegung verlangert die Einschaltdauer der Lampe.

. durch die Anderung der Einstellungen LUX, SENS und TIME kann die Arbeitsweise des Bewegungsmelders an die jeweiligen Bediirfnisse des

Verbrauchers angepasst werden.

ANMERKUNGEN

. Elektrische Leiter miissen immer in Ubereinstimmung mit der Anweisung und den geltenden Normen angeschlossen werden.

. Die Installation sollte von einem zugelassenen Elektriker durchgefiihrt werden.

. Bevor Sie das Gerat anschlieRen, vergewissern Sie sich bitte, dass alle Stromkreise spannungsfrei geschaltet wurden.

. Der Montageort des Bewegungsmelders sollte sich nicht in der Nahe von Warmequellen, Klimaanlagenéffnungen, Austrittskanalen von Dampfen
oder Abgasen befinden, die Montage sollte nicht im Regen erfolgen.

. Der Bewegungsmelder arbeitet wirkungsvoller, wenn das Objekt, welches den Sensor ausldst, sich quer zum Sensor bewegt, die Wirkung

verschlechtert sich, wenn sich das Objekt in Richtung des Sensors oder in die entgegengesetzte Richtung bewegt.

PPOBELEMBEHEBUNG

Wenn eine an den Bewegungsmelder angeschlossene Lampe nicht funktioniert:

. prifen Sie, ob die Kabel richtig angeschlossen sind,

. prufen Sie, ob die Leuchtdiode am Sensor leuchtet, wenn ja - priifen Sie, ob die angeschlossene Lampe funktionsfahig ist,

. prifen Sie, ob die Leuchtdiode am Sensor leuchtet, wenn nein - priifen Sie, ob die LUX-Einstellung den vorhandenen Lichtverhaltnissen
entspricht,

. prufen Sie, ob die Versorgungsspannung der Betriebsspannung der angeschlossenen Anlagen entspricht,

Wenn der Wirkungsgrad / die Empfindlichkeit zu gering sind:



prifen Sie, ob keine Hindernisse den Erkennungsbereich behindern,

prufen Sie, ob die Umgebungstemperatur nicht zu hoch ist (dadurch kann es zu Fehlschaltungen kommen),

prifen Sie, ob sich das Objekt im Erkennungsbereich des Sensors bewegt,

prifen Sie, ob der Bewegungsmelder in korrekter Hohe montiert wurde,

die Wirkung des Sensors verschlechtert sich, wenn sich das Objekt in Richtung des Sensors oder in die entgegengesetzte Reichtung bewegt
der Sensor schaltet die angeschlossene Lichtquelle nicht automatisch ab:
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. prifen Sie, ob es im Erkennungsbereich des Sensors zu keiner Dauerbewegung kommt,
. prufen Sie die eingestellte Betriebsdauer des Sensors (TIME),
. prifen Sie, ob die Leistung der angeschlossenen Lampe, die maximale Belastung der Sensors nicht tberschreitet,

priifen Sie, ob sich die Lampe nicht in der Nahe von Warmequellen befindet.

Das WEEE-Zeichen verweist auf die Notwendigkeit, verbrauchte Elektro-und Elektronikgerate getrennt zu sammeln Produkte, die dieses
Zeichen tragen, kénnen nicht mit normalem Mull entsorgt werden. Derartige Produkte kdnnen umweltschadlich sein und bendtigen besondere
®\ Methode der Verarbeitung, Wiederverwertung, Recycling und Unschadlichmachung

EE Toode: Infrapuna-liikumisandur LX06
TEHNILISED ANDMED:

Toide: 220-240V/50Hz Toébaeg: min:10s*3s

Tuvastuse ulatus: 2-12m (<24°C) max:8minx2min

Tuvastusnurk: 360 ° Paigalduskdrgus: 2.2-4m

Voimsus: 1 - 1200W(hddglambid) Tuvastatav liikumiskiirus: 0.6-1.5m/s
1 - 300W(kompaktlambid, LED lambid) Energiatarve: 0,45W (t66 ajal)

Valguse intensiivsuse vahemik: 3-2000LUX 0,1W (ootereziimil)

Temperatuur: -20~40°C

PAIGALDAMINE:

. Lulitage toide valja.

Eraldage kinnitusalus anduri kiljest, seejérel puurige lakke sobivad augud ja kinnitage alus stabiilselt lae kilge (joonis 1).
Uhendage juhtmed vastavalt joonisel 2 esitatudskeemile.
Paigaldage kate, lUlitage toide jargi ja kontrollige anduri t66d.
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ANDURI KONTROLLIMINE:

. Seadke tooala (SENS) maksimumi, aeg (TIME) miinimumi ja valgustundlikkus (LUX) maksimumi (kui test toimub paeval) — joonis.3.
Sisselulitamisel peab lamp, seadmel Iaheb 30 sekundit té6staadiumisse uleminekuks.

Lamp, mille kiilge on Ghendatud andur, peab sittima, kui anduri t66piirkonnas tuvastatakse liikumine.

Uue liikumise tuvastamine lambi pdlemise ajal pikendab pdlemisaega.

Muutes LUX, SENS ja TIME seadistusi, saate kohandada anduri t66 oma vajadustele.
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TAHELEPANU
. Toitejuhtmed tuleb Uhendada jargides juhiseid ja kehtivaid digusakte.
Paigaldust66d peab tegema professionaalne elektrik.
Enne seadme Uhendamist veenduge, et peatoide oleks vélja lllitatud.
Arge paigaldage andurit soojusallikate, ventilatsiooniavade, suitsutorude ega kuivatitorude lahedusse. Arge paigaldage andurit vihma kées.
Andur toimib paremini juhul kui objekt, mis peab valgusesisse lilitama, liigub risti tile anduri toimimise valja, ja pisut halvemini, kui objekt liigub otse
anduri suunas voi sellest eemale.

.
.
.
.

PROBLEEMIDE LAHENDAMINE
Kui anduriga Uhendatud lamp ei to6ta:

. kontrollige elektrilhenduste digsust,

. Kontrollige, kas anduri signaaldiood pdleb, kui jah, kontolige, kas thendatud lamp on terve,

. Kontrollige, kas anduri signaaldiood pdleb, kui ei, kontrollige, kas LUX seadistus vastab valgustingimustele,
. Kontrollige, kas toitevéimsus vastab uhendatud seadmete t66vdimsusele.

Kui tééulatus/tundlikkus on liiga nork:

kontrollige, et anduri tédalal ei oleks takistusi,

kontrollige, et keskkonna temperatuur ei oleks liiga kdrge (see halvendab anduri t66d),
kontrollige, kas liikuv objekt jaab anduri tédalasse,

kontrollige, kas andur on paigaldatud &igele kdrgusele,

andur on vahem tundlik, kui objekt ligub otse anduri suunas voi sellest eemale.

Kui andur ei lilita Ghendatud lampi automaatselt valja:
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. kontrollige, et anduri tddulatuseks ei oleks pidevalt liikuvaid objekte,
. kontrollide, et ei oleks valitud kdige pikem t66aeg (TIME),
. kontrollige, et thendatud lambi véimsus ei lletaks anduri maksimaalset koormust,

kontrollige, et andur ei oleks paigaldatud soojusallikate Idhedusse.

Tahis WEEE osutab vajadusele kasutud elektriline voi elektrooniline toode valikuliselt osadeks lammutada. Sellist tahistust kandvaid tooteid ei
tohi visata ara koos olmepriigiga. Need tooted vdivad olla keskkonnakahjulikud ning nduavad erikaitlust ja kahjutustamist/

HU Termeék: Infravoros mozgasérzékelé LX06
MUSZAKI ADATOK:

Tapfesziltség: 220-240V/50Hz M(ikodési id6: perc: 10s%3s

Erzékelési tavolsag: 2-12m (<24°C) max:8min+x2min

Erzékelési sz6g: 360 ° Telepitési magassag: 2.2-4m

Teljesitmény: 1 - 1200W(izz6lampak) Eszlelt mozgasi sebesség: 0.6-1.5m/s
1 - 300W(kompakt fénycs6, LED lampa)  Teljesitményfelvétel: 0,45W (lizemi)

Megvilagitasi tartomany; 3-2000LUX 0,1W (készenléti)

Hoémérséklet: -20~40°C

TELEPiTES:

° valassza le a tapfesziltséget;

. vegye le a rogzit6 talpat az érzékeldrdl, majd furja ki a megfeleld rogzitd furatokat a mennyezetben, és stabilan rogzitse a talpat a



mennyezethez (1 abra);

. vegye le a fedelet, és szerelje fel az érzékeldt az 2. abra szerint;
* rogzitse a fedelet, kapcsolja be a tapfesziltséget, és tesztelje az érzékeld mikodését.
ERZEKELO TESZTELESE:

. Allitsa be az érzékelési tavolsagot (SENS) a maximumra, az idét (TIME) minimumra, a fényérzékenységet (LUX) pedig a maximumra, ha a
tesztelést nappal végzi — 3. abra.

. A tapfeszlltség bekapcsolasa utan az érzékelének 30 s idére van sziiksége lizemkész allapot eléréséig.

. Az érzékel6 altal vezérelt lampanak fel kell gyulladnia, ha az érzékelé mozgast érzékel a latéterében.

. Ha az érzékel6 ismét mozgast érzékel, amig a lampa vilagit, akkor meghosszabbodik annak mikddési ideje.
. A LUX, SENS és TIME beallitasok valtoztatasaval az érzékel6 mikodését illesztheti az igényeihez.

MEGJEGYZESEK

. Az elektromos vezetékeket az utasitas és a vonatkozd szabvanyok szerint kell csatlakoztatni.

. Atelepitést erre jogosult villanyszerel6 végezze.

. Az érzékel6 csatlakoztatasa el6tt meg kell gyéz6dni arrdl, hogy a tapfesziiltség fékapcsoldja ki van-e kapcsolva.

. Az érzékel6t ne szerelje fel héforrasok, ill. klimaberendezések, ventillatorok, égéstermékek vagy szaritdk kilépdnyilasai kdzelében, tovabba akkor,

ha esik az esé.
* Az érzékel6 hatékonyabban érzékeli a latoterét keresztezd mozgast, mint a feléje iranyuld, vagy téle tavolodé mozgast.

PROBLEMAK MEGOLDASA

Ha az érzékelbre kapcsolt lampa nem miikodik:

. ellendrizze az elektromos bekotés helyességét,

. ellendrizze, hogy az érzékeldn 1évé jelz6didda vilagit-e - ha igen, ellendrizze, hogy a csatlakoztatott lampa mikodéképes-e,

. ellendrizze, hogy az érzékeldn 1évé jelz6didda vilagit-e - ha nem, ellenérizze, hogy a LUX bedllitas megfelel-e a vilagitasi viszonyoknak,
. ellendrizze, hogy, a tapfeszlltség megfelel-e a csatlakoztatott berendezések lizemi feszlltségének,

Ha az érzékelési tavolsag/ érzékenység tul alacsony:
. ellenérizze, hogy ellendrizze, hogy nincs-e akadaly az érzékeld latéterében,

° ellenérizze, hogy az érzékelé kdrnyezeti hdmérséklete nem tul magas-e (ez cstkkenti az érzékel6 hatékonysagat),
. ellendrizze, hogy van-e mozgas az érzékel6 latoterében,

* ellenérizze, hogy az érzékeld telepitési magassaga megfelel6-e,
. az érzékeld kevésbé hatékonyan érzékeli a feléje iranyuld, vagy téle tavolodé mozgast.
Az érzékel6 nem kapcsolja ki automatikusan a lampat:

* ellendrizze, hogy az érzékeld latdterében nincs-e folyamatos mozgas,
* ellendrizze, hogy az érzékeld a leghosszabb miikddési idére (TIME) van-e bedllitva,

* ellendrizze, hogy a csatlakoztatott lampa teljesitménye nem Iépi-e tul az érzékelé maximalis terhelhetéségét,
. ellenérizze, hogy az érzékel6t nem héforras kdzelében szerelték-e fel.

szabad az altalanos szemetesbe, a tobbi hulladékkal egyltt tarolni. Az ily mddon jeldlt termékek veszélyesek lehetnek a természetes
kornyezetre és specialis feldolgozasi, visszagyujtési, Ujrahasznositasi és megsemmisitési eljarast igényelnek.

EA WEEE jeldlés az elhasznalt elektronikai és elektromos késziilékek feltétlen szelektiv gyujtésére utal. Az ily modon jeldlt termékeket nem

LT Gaminys: Infraraudonuyjy spinduliy judesio jutiklis LX06
TECHNINIAI DUOMENYS:

Maitinimo Saltinis: 220-240V/50Hz Veikimo laikas: min.:10s+3s
Aptikimo diapazonas: 2-12m (<24°C) maks:8minx2min
Aptikimo kampas: 360 ° Irengimo aukstis: 2.2-4m
Galingumas: 1 - 1200W(kaitinamosioms lempoms) Nustatomas judesio greitis: 0.6-1.5m/s

1 - 300W(kompaktinéms fluorescencinéms lempoms, Energijos suvartojimas: 0,45W (veikimo metu)
LED lempoms) 5 0,1W (budejimo metu)
Temperatara: -20~40°C Sviesos intensyvumo diapazonas: 3-2000LUX
IRENGIMAS:

atjunkite maitinimo Saltinj;

nuimkite jutiklio tvirtinimo korpusa, paskui iSgrezkite lubose tinkamas kiaurymes ir tvirtai jmontuokite korpusa j lubas(1 pav.);
prijunkite laidus pagal 2 pav. schemg;

uzdékite dangtelj, jjunkite maitinimo $altinj ir patikrinkite jutiklio veikima.

e o o o

JUTIKLIO BANDYMAS:

° Nustatykite didZiausig veikimo diapazong (SENS), maziausig laikg (TIME) ir didZiausig jautruma Sviesai (LUX), jei bandymas atliekamas dieng —
3 pav.
. jjlungus maitinima, prietaisas po 30 sekundziy pradés veikti.

* Sviestuvas, prie kurio prijungtas jutiklis turi uzsidegti, aptikus judesj jutiklio veikimo zonoje.
. kito judesio aptikimas veikiant Sviestuvui prailgina veikimo laikg.

® keisdami LUX, SENS ir TIME nustatymus, galite pritaikyti jutiklio veikimg savo poreikiams.

PASTABOS

Elektros prietaisai turi bati prijungti pagal instrukcijg ir galiojanius standartus.

Montavimo darbus turi atlikti kvalifikuotas elektrikas.

Prie$ prijungdami prietaisa, jsitikinkite, ar iSjungtas pagrindinis maitinimo Saltinis.

Nemontuokite jutiklio Salia Silumos Saltiniy, oro kondicionieriy angy, ventiliatoriy, domtraukiy kanaly ar dZiovykly, taip pat per liety.

Jutiklis yra veiksmingesnis, kai objektas, kurj prietaisas aptikes suveikia, juda jstrizai jutiklio veikimo zonos, o maziau efektyvus, kai objektas juda
link jutiklio ar nuo jo.

e o o o o

PROBLEMUY SPRENDIMAS
Jei Sviestuvas prijungtas prie jutiklio neveikia:



patikrinkite, ar teisingai prijungti elektros laidai;

patikrinkite, ar dega jutiklio Sviesos diodas, jei taip — patikrinkite, ar prijungtas Sviestuvas yra tvarkingas;
patikrinkite, ar dega jutiklio Sviesos diodas, jei ne — patikrinkite, ar LUX nustatymai atitinka apSvietimo salygas;
patikrinkite, ar maitinimo jtampa atitinka prijungty prietaisy veikimo jtampa.

Jei veikimo diapazonas / jautrumas yra pernelyg silpnas:

. patikrinkite, ar néra trukdziy jutiklio veikimo zonoje;

. patikrinkite, ar aplinkos temperatira néra pernelyg auksta (tai mazina jutiklio veiksminguma);

. patikrinkite, ar objektas juda jutiklio veikimo zonoje;

e o o o

patikrinkite, ar jutiklis jrengtas tinkamame aukstyje;
jutiklis yra maziau veiksmingas, kai objektas juda link jutiklio ar nuo jo.
Jutiklis automatiSkai neisjungia prijungto prie jo Sviestuvo:

. patikrinkite, ar néra nuolatinio judéjimo jutiklio veikimo zonoje;

. patikrinkite, ar jutiklis nenustatytas ilgiausiam veikimo laikui (TIME);

. patikrinkite, ar prijungto Sviestuvo galingumas nevirSija didziausios jutiklio apkrovos;
. patikrinkite, ar jutiklis néra pritvirtintas $alia Silumos Saltiniy.

Zymejimas WEEE nurodo selektyvaus naudotu elektriniu ir elektroniniu irenginiu surinkimo butinybe. Siuo Zenklu paZymetu gaminiu negalima
mesti kartu su iprastomis SiuksSlemis. Tokie gaminiai gali kenkti aplinkai ir reikalauja specialaus perdirbimo, perdirbimo kartotiniam
®\ [panaudojimui, utilizavimo ir nukenksminimo

LV lIzstradajums: infrasarkano staru kustibas sensors LX06
TEHNISKIE DATI

Baro$ana: 220-240V/50Hz Darbibas laiks, min.: 10s+3s
UztverSanas diapazons: 2-12m (<24°C) maks:8min+x2min
UztverSanas lenkis: 360 ° Uzstadisanas augstums: 2.2-4m
Jauda: 1 -1200W(kvélspuldZu avotiem) Nosakamais kustibas atrums: 0.6-1.5m/s

1 - 300W(kompaktam luminiscences spuldzém, LED lamp) Energijas patérins: 0,45W(darbibas laika)
Gaismas intensitates diapazons: 3-2000LUX 0,1W(gaidisanas rezima)

Temperatira: -20~40°C

UZSTADISANA:

® atvienojiet stravas padevi;

® atvienojiet stiprindSanas pamatni no sensora, péc tam izurbiet atbilstoSus caurumus griestos un piestipriniet pamatni stabili pie griestiem (1. attéls);
* pievienojiet vadus saskana ar shému 2. attéls;

® piestipriniet vaku, ieslédziet baroSanu un parbaudiet sensora darbibu.

SENSORA PARBAUDE:

% lestatiet maksimalo darbibas diapazonu (SENS), minimalo laiku (TIME) un maksimalo gaismas jutigumu (LUX), ja parbaude notiek diena (3.
attéls).

péc baroSanas, iericei ir nepiecieSamas 30 sekundes, lai parietu darba stavoklr;

lampai, kas ir savienota ar sensoru, jaieslédzas péc kustibas konstatéSanas sensora darbibas lauka;

kartéjas kustibas konstatéSana spuldzes darbibas laika paildzina tas darbibu;

mainot iestatijumus LUX, SENS un TIME, sensora darbibu var pielagot atbilstoSi savam prasibam.
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PIEZIMES
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Elektriskie vadi japievieno saskana ar instrukciju un spéka eso$ajam normam.

UzstadiSana javeic kvalificétam elektrikim.

Pirms ierices pievienoSanas parliecinieties, ka elektribas padeve ir izslégta.

Neuzstadiet sensoru siltuma avotu tuvuma, gaisa izplides vietas no kondicionétajiem, ventilatoru, izplides gazu kanalu vai zavétaju atraSanas
vietu tuvuma, ka ari lietus laika.

%  Sensora darbiba ir daudz efektivaka, ja objekts, kam jaizraisa apgaismes ierices darbiba, parvietojas pa visu sensora uztveres lauku, un mazak
efektiva, ja objekts parvietojas sensora virziena vai prom no ta.
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PROBLEMU RISINASANA

Ja lampa, kas ir savienota ar sensoru nedarbojas:

3

%

parbaudiet elektrisko savienojumu atbilstibu;

parbaudiet, vai uz sensora deg indikacijas diode, un, ja deg, — parbaudiet, vai pievienota lampa darbojas,

parbaudiet, vai uz sensora deg indikacijas diode, bet, ja nedeg, — parbaudiet, vai LUX iestatijumi atbilst apgaismoSanas apstakliem,
parbaudiet, vai baroSanas spriegums atbilst pievienoto ieri¢u darba spriegumam.
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Ja darbibas diapazons/jutigums ir parak vajs:
»  parbaudiet, vai sensora darbibas lauka nav $kerslu,

% parbaudiet, vai apkartéjas vides temperatira nav parak augsta (ta pazemina sensora efektivitati),
»  parbaudiet, vai objekts parvietojas sensora darbibas lauka,

» parbaudiet, vai sensors ir uzstadits pareizad augstuma,

» sensors ir mazak efektivs, ja objekts parvietojas sensora virziena vai prom no ta.
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Ja sensors automatiski neizslédz pievienoto lampu:

parbaudiet, vai sensora darbibas zona nav nepartrauktas kustibas;

parbaudiet, vai sensors nav iestatits uz visilgako darbibas laiku (TIME);
parbaudiet, vai pievienota lampas jauda neparsniedz sensora maksimalo slodzi;
parbaudiet, vai sensors nav uzstadits siltuma avotu tuvuma.
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Hermet.gaismeklis un t& komponenti nav bistami apkartejai videi. levietojot gaismekla iepakojumu atkritumu tvertne jaatdala papira dalas no
plastmasas un citiem elementiem, jaizmet atseviSkas, speciali piemerotas atkritumu tvertnes. Gaismekli, kuru vairs nelietosi, jaizmet tam




piemerotas atkritumu tvertnes, vai jaievero dabas aizsardzibas organizaciju ieteikumi. Hermet.gaismekla lietotas spuldzes nedrikst ievietot kopeja
atkritumu tvertne jaievero pardeveja vai razotaja ieteikumi.

RO Produsul: Senzor de miscare infrarosu LX06

DATE TEHNICE:
Alimentare: 220-240V/50Hz Timpul de lucru: min:10s%3s
Intervalul detectare: 2-12m (<24°C) . max:8minx2min
Unghiul de detectare: 360 ° Indltimea instalatiei: 2.2-4m
Puterea: 1 - 1200W (pentru sursele incandescente) Viteza de detectie: 0.6-1.5m/s
1 - 300W (pentru ldmpile fluorescente compacte, lampa LED) Consumul de energie: 0,45W (in timpul functionarii)
Gama de intensitate luminoasa: 3-2000LUX 0,1W (in modul standby)
Temperatura: -20~40°C
INSTALATIA:
. deconectati sursa de alimentare,
. deconectati baza de fixare a senzorului, efectuati gauri in tavan si instalati stabil baza de tavan (fig. 1),
. conectati cablurile cum se arata in figura 2,
. fixati capacul, porniti alimentarea electrica si efectuati testul de functionare a senzorului.
PROBA SENZORULUI:

. setati aria de actiune (SENS) la maxim, timpul (TIME) la minim si sensibilitatea la lumina (LUX) la maxim in cazul in care se executd testul in
timpul zilei - figura 3.

. alimentarea electricd, dispozitivul necesita 30 de secunde pentru a trece in modul de functionare.

. sursa de lumind la care este conectat senzorul trebuie sa lumineze dupa depistarea miscarii in raza de actiune a senzorului.

. depistarea miscarii urmdtoare in timpul functiondrii lampei prelungeste perioada de functionare.

. modificand setdrile LUX, SENS si TIME putem ajusta modul de functionare a senzorului la necesitdtile proprii.

NOTA

. Cablurile electrice trebuie conectate in conformitate cu instructiunea si standardele in vigoare.

. Montajul trebuie efectuat de cdtre un electrician autorizat.

. Inainte de conectarea echipamentului asigurati-va cd sursa principald de alimentare a fost deconectata.

. Nu instalati senzorul in apropierea surselor de caldurd, prizelor de aer conditionat, ventilatoarelor, conductelor de evacuare a gazelor arse sau
uscatoarelor, precum si pe timp de ploaie.

. Senzorul este mai eficient, atunci cand obiectul care trebuie sa declanseze dispozitivul de iluminat se misca transversal campului de actiune a
senzorului, si mai putin eficient atunci cand obiectul se deplaseaza inainte si inapoi fata de senzor.

SOLUTIONAREA PROBLEMELOR

Daca sursa electrica conectatd la senzor nu functioneazd:

. verificati conexiunile electrice,

. verificati dacad indicatorul luminos de pe senzor lumineaza, si daca da - verificati dacd lampa conectata functioneaza corect,
. verificati dacd indicatorul luminos de pe senzor lumineazd, si daca nu - verificati daca setdrile LUX corespund conditiilor de iluminare,
. verificati dacd tensiunea de alimentare corespunde tensiunii de functionarea a dispozitivelor conectate,

Dacd aria de actionare/sensibilitatea este prea mica:

. verificati dacd exista obstacole in aria de functionare a senzorului,

. verificati dacd temperatura mediului ambiant nu este prea mare (aceasta reduce eficienta senzorului),

. verificati dacd obiectul se misca in aria de actiune a senzorului,

. verificati dacd senzorul este montat la o indltime corespunzatoare,

. senzorul este mai putin eficient atunci cand obiectul se misca inainte si inapoi fata de senzor.

Senzorul nu deconecteazd in mod automat sursa de lumina conectatd:

. verificati daca exista miscare permanentd in aria de functionare a senzorului,

. verificati dacd senzorul nu este setat la timpul cel mai lung de functionare (TIME),

. verificati dacd puterea lampii conectate nu depaseste sarcina maxima a senzorului,

. verificati dacd senzorul nu este fixat in apropierea surselor de caldura.

Marcajul WEEE indica necesitatea de colectare selectiva a echipamentului electric si electronic uzat. Produsele astfel marcate nu pot =
aruncate la gunoiul obisnuit impreuna cu alte deseuri. Aceste produse pot provoca daune mediului natural si necesita o forma speciala de
prelucrare, recuperare, reciclare si neutralizare

RU Uzpgenue: UHdpakpacHbIM aaTumk aBmxeHnsa LX06
TEXHUYECKME NAPAMETPbDI:

Mutanue: 220-240V/50Hz Temnepatypa: -20~40°C
Pagnyc obHapyxeHus: 2-12m (<24°C) Bpemsa paboTtbl: MUH:10s+3s
Yron obHapyeHus: 360 ° MakKc:8minx2min
MowHocTb: 1 - 1200W (405 namn HakasamBaHUA) BbicoTa ycTaHOBKM: 2.2-4m
1 - 300W (ans KOMNaKTHbIX JIOMUHECLEHTHbIX namn, LED O6HapyxuBaeMas ckopocTb ABmxeHusa: 0.6-1.5m/s
namn) Pacxon mowHoctn: 0,45W (Bo Bpemsi paboThbl)
AnanasoH MHTEHCUMBHOCTM cBeTa: 3-2000LUX 0,1W (B pexunme oxmaaHus)
YCTAHOBKA:
° OTKINKOYUTE NUTaHNE;
. oTcoegunHuTe 6a3y KpenrieHna ot AaT4yuKka, 3atemM nNpocBeprinutTe COOTBETCTBYHOLLIME OTBEPCTUA B MNOTOSIKE U cTabunsHo yCTaHOBUTE OCHOBaHME K
notornky (puc. 1);
. noaKn4ynuTe NpoBoa, Kak noka3aHo Ha pUCyHKe 2;
. YCTaHOBUTE KPbILLKY, BKIMIOYUTE NUTaHUe, a 3atemM NpoBepbTe ,u,eVlcname AaTtyuka.
TECT DATUHUKA:
. Hactpolite pabouunii guanasoH (SENS) Ha makcumym, Bpems (TIME) Ha MUHUMYM 1 byyBcTBUTENBHOCTDL K cBeTy (LUX) Ha mMakcumym, ecnu TecT

npoxoauT AHeM - PUcyHok 3.



. nocne BKN4YeHna NnuTaHnA YCTpOVICTBy Heobxoammo 30 CeKyHa, 4TOObI nepenTn B COCTOSIHNE AENCTBUS.

. namna, K KOTOpoW NOAKIOYEH AaTYUK, JOIKHA 3aropeTbCsi Npy 06HapY>XEHUW OBUXKEHMWS B None AeACTBUS AaTymKa.

. obHapyxeHve crneayLLero ABMKEHNs BO BpeMsi paboTbl namnbl NpoafieBaet AencTBue.

. nameHsst HacTpovikn LUX SENS n TIME, MOXHO HAacTpouTb AENCTBME AaTUMKa COMMacHO COBCTBEHHbIM NPEeANoYTEHUAM.

3AMEYAHUA

. OnekTpuyeckune kabenu [OMKHbI BbITb MOAKMIOYEHBI B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMAMU U AEACTBYIOLLMMU CTaHO4apTaMu.

. YcTaHoBKa [omkHa NPOn3BOAMTLCS KBAaNMMULMPOBAHHBLIM 3MEKTPUKOM.

. Mepen nogknoveHneM yCcTporucTBa yoeamTech, YTO NMTaHue Obiro BbIKIMIOYEHO.

. He yctaHaBnuBaiiTe AaTtynk psgom C UCTOYHMKaMU TeNna, BbIXoAamu KOHAULMOHEPHBIX CUCTEM, BEHTUMNATOPOB, KaHaNoB yaaneHns rasos Unm
CYLLUMIIKU, @ TaKkKe BO BPEMS OOXAS.

. [atuunk saBnsieTcst 6onee apHeKTUBHBIM, KOr4a 0ObEKT, KOTOPbIV OOMKEH Bbi3BaTh paboTy Namrbl OCBELLEHMS, NepeMeLLaeTcs nonepek nossi

OencTBuA AaTuunka, a MeHee adheKkTMBHLIM, Koraa 06BbEKT ABuXKeTCS B CTOPOHY 1nn OT Aat4uka.

PELLEHUE NMPOBJEM
Ecnun namna, noaknodeHHas K AaTymky, He 3aropaercs:

. npoBepbTe NPaBUIIbHOCTb ANEKTPUYECKNX COEANHEHNI,

. ybeamTech, YTO CBETOAMOAHBIN MHOMKATOP Ha AaT4yMKe CBETUTCS, eCnu [a - MPOBepbLTe, NCNpaBHa Ny NOAKIIOYeHHas namna,
. ybeanTech, YTO CBETOAMOAHbIN MHAMKATOP Ha AAT4YMKe CBETUTCS, €CNu HET - NPOBepbTe, COOTBETCTBYIOT N HacTpoiikm LUX ycnosusam
ocBeLLEeHus,

. ybeamTech, YTO HanpsPKEHNe NUTaHWSA COOTBETCTBYET HanpshKEHUIO paboTbl MOAKIIOYEHHBIX YCTPONCTB.

Ecnu pabounin ananasoH / 4yBCTBUTENbHOCTb CRULLKOM cnabeble:

. ybegutech, 4TO HeT bapbep B norne paboTbl AaTuuKa,

. ybeauTecsk, 4TO TemnepaTypa OKpyXaloLleln Cpefbl He CIIULLKOM BbiCOKasi (3TO CHUXaeT 3dpPeKTUBHOCTb AaT4ymKa),

. ybeanTech, YTo 4YTO 0OBLEKT NepemeLLaeTcs B none AencTBus fatunka,

. ybeanTech, YTO AaTUMK YCTAHOBMEH HA COOTBETCTBYIOLLEN BbICOTE,

. AaTtunk MeHee adeKTMBEH, Koraa 06bEKT NepemMeLLaeTcs B HanpasieHnn B CTOPOHY MK OT Aatyuvka.

J[laTuuk He BbIKMIOYaET NOAKMIOYEHHYIO Nammny aBTOMaTU4eCKu:

. ybeanTech, YTO HET MOCTOSIHHOIO ABWXEHWS B None AeNCTBUS AaTuuka,

* ybeaumTecs, 4TO AaTUYMK HE HACTPOEH Ha camoe anuTtensHoe Bpems aenctaus (TIME),

. ybeanTech, YTO MOLLHOCTb MOAKIIOYEHHON famMrbl He NPEeBbILLAET MakCUManbHOWM Harpysku AaTuuka,

. ybeaumTecs, 4YTO AaTUYMK HE YCTAHOBMEH BONM3N NCTOYHUKOB Tenna.

SK Vyrobok: Infra€erveny detektor pohybu LX06
TECHNICKE UDAJE:

Napajanie: 220-240V/50Hz Pracovny ¢as: min.10s+3s

Dosah detekcie: 2-12m (<24°C) max:8minx2min

Uhol detekcie: 360 ° Instala¢na vyska: 2.2-4m

Vykon: 1 - 1200W(pre vybojkové zdroje) Detegovatelnhd rychlost pohybu: 0.6-1.5m/s
1 - 300W(pre kompaktné Ziarivky, LED) Prikon: 0,45W(v prevadzkovom rezime)

Rozsah svietivosti: 3-2000LUX 0,1W(v pohotovostnom rezime)

Teplota: -20~40°C

INSTALACIA:

. vypnite napajanie,

. z detektora odmontujte montaznu zakladnu, potom vyvitajte do stropu predpisané otvory a zakladriu spolahlivo pripevnite ku stropu (obr. 1),
. zapojte vodi¢e podla schémy na obr. 2,

. upevnite kryt, zapnite napajanie a vykonajte ski$ku funkénosti detektora.

SKUSKA DETEKTORA:

. nastavte dosah detekcie (SENS) na maximum, ¢as (TIME) na minimum a citlivost na svetlo (LUX) na maximum, ak sa ski$ka uskuto¢riuje cez der
—obr. 3,

. po zapnuti napajania zariadenie potrebuje 30 sekind, aby preslo do prevadzkového stavu,

. svietidlo, ku ktorému je detektor pripojeny, sa musi rozsvietit po detekcii pohybu v sektore detekcie,

. detekcia dalSieho pohybu v ¢ase, ked je svietidlo zapnuté, predizuje €as svietenia svietidla,

. zmenou nastaveni LUX a TIME mozete prispdsobit’ ¢innost’ detektora svojim potrebam.

POZNAMKY

. Elektrické vodi¢e sa musia zapojit podla navodu a zavaznych noriem.

. InStalaciu smie vykonat iba opravneny elektrikar.

. Pred pripojenim zariadenia je potrebné skontrolovat), ¢i je vypnuty hlavny vypina€ napajania.

. Detektor sa nesmie montovat do blizkosti zdrojov tepla, vyvodov z klimatizacie, ventilatorov, kominovych vyvodov alebo vyvodov zo suSiarni a tiez
za dazda.

. Detektor je Uc€innejsi vtedy, ked sa objekt, ktory ma aktivovat zapnutie svietidla, pohybuje naprie¢ sektorom detekcie, a menej ucinny, ked sa
objekt pohybuje smerom ku alebo od detektora.

RIESENIE PROBLEMOV

Svietidlo po pripojeni k detektoru nefunguje:

. skontrolujte spravnost elektrického zapojenia,

. skontrolujte, i signalizacna diéda na detektore svieti; ak ano, skontrolujte, ¢i je pripojené svietidlo v riadnom technickom stave,
. skontrolujte, &i signalizacna diéda na detektore svieti; ak nie, skontrolujte, ¢i nastavenia LUX zodpovedaju svetelnym podmienkam,
. skontrolujte, ¢i napétie napajania zodpoveda prevadzkovému napétiu pripojenych zariadeni.

Ak je dosah detekcie/citlivost prili§ slaba:

. skontrolujte, & sa v detekénom sektore detektora nenachadzaju prekazky,

. skontrolujte, ¢i nie je prili§ vysoka teplota prostredia (znizuje sa tym G¢innost detektora),

. skontrolujte, i sa objekt pohybuje v detekénom sektore detektora,

. skontrolujte, ¢i je detektor namontovany v predpisanej vyske,

. detektor je menej ucinny, ked sa objekt pohybuje smerom ku alebo od detektora.

Detektor nevypina pripojené svietidlo automaticky:

. skontrolujte, ¢i sa v detekénom sektore detektora nenachadzaju trvalo sa pohybujuce objekty,

. skontrolujte, ¢i nie je na detektore nastaveny najdlhsi reakény éas (TIME),

. skontrolujte, i prikon pripojeného svietidla neprekracuje hodnotu maximalneho zatazenia detektora,



. skontrolujte, ¢i detektor nie je namontovany v blizkosti zdrojov tepla.

Oznacenie WEEE uvadza nutnost selektivneho zberu pouzitého elektrického a elektronického vybavenia. Takto oznacené vyrobky nie je
mozné vyhadzovat spolu s ostanymi obycajnymi odpadkami. Takéto vyrobky mozu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a vyZaduju si Specialnu
&\ _[formu spracovania, renovacie, recyklacie a zneSkodnenia

UA Bwupi6: IHcppauepBoHUM aaTumk pyxy LX06
TEXHIYHI NAPAMETPM:

XUBNeHHs: 220-240V/50Hz TemnepaTypa: -20~40°C

Paaiyc BuasneHHs: 2-12m (<24°C) Yac pobotu: xB: 10s£3s

KyT BuasneHHa: 360 ° Makc:8minx2min

MoTyxHicTb: 1 - 1200W(ans namn po3XaploBaHHSA) BucoTta yctaHoBku: 2.2-4m

1 - 300W(ana KoMnakTHMX NtoMiHecueHTHUX namn, LED LLBnakicte pyxy, wo Busisnserbcs: 0.6-1.5m/s

namn) BuTtpaTa noTtyxHocTi: 0,45W (niga yac po6otn)

[Jiana3oH iHTeHcMBHOCTI cBiTna: 3-2000LUX 0,1W (B pexXuMi o4vikyBaHHS)
YCTAHOBKA:

. BUMKHITb XXVBMNEHHS;

. BiA'eaHaliTe 6a3y KpinneHHs Big AaTymka, NOTiM NPOCBEPANUTE BiANOBIAHI OTBOPU B cTENi | cTabinbHO BCTaHOBITbL niacTasy Ao creni (puc. 1);
. nigKMoYiTh NPOBOAU, SIK MOKa3aHO Ha MarltoHKy 2;

. BCTaHOBITb KPULLIKY, YBIMKHITb XMBMEHHS, a NOTiM NepeBipTe Ajtlo AaTymka.

TECT OATUYMUKA:

. HanawTyvite po6ounn gianasoH (SENS) Ha makcumym, yac (TIME) Ha MiHimym i wyTnuBicTb go csitna (LUX) Ha MakcumyMm, SIKLLO TECT MPOXoanTb
BOEHb - MarnoHoK 3.

. nicnsa BKIOYEHHS XXUBINEHHSI NPUCTPOL0 HeobxiaHo 30 cekyHA, LWo6 nepewTun B CTaH gii.

. namMna, 4o KO NiAKNIOYEHNA 4aTymK, MOBMHHA 3aropiTucs Npu BUSIBMEHHI pyXy B noni Ail AaTyuka.

. BUSIBNIEHHS! HACTYMHOIO pyxy MNig Yac po6oTu namnu NPOoAOBXKYE Ljto .

. 3MiHouM HanawTtyBaHHA LUX i TIME, moxHa HanawTyBaTy 4ito Aatyvka BignoBigHoO 40 BracHMX BNogobaHb.

3AYBAXEHHA

. EnekTpuyHi kabeni noBMHHI ByTn NigknoyeHi BignoBigHo 4O iHCTPYKLIN i AilounMx cTaH4apTiB.

. YcTaHoBKa NOBMHHA MPOBOAMTUCA KBaNidhikOBaHNM €NEKTPUKOM.

. Mepen nioknto4YeHHsIM NPUCTPOID NEPEKOHANTECS, LLIO XKMBIEHHS BYNO BUMKHEHO .

. He BCcTaHOBNONTE AaTYMK NOPYY 3 JKepenamu Tenna, BUXogaMu KOHAULIOHEPHUX CUCTEM, BEHTUINSATOPIB, KaHariB BUAaneHHs rasis abo cywapku,
a TakoX nig Yac goLy.

. [atyuk € GinbL ePEKTUBHUM, KOMNM OB'EKT, SIKUIA NOBUHEH BUKNMKATX POBOTY NamMnu OCBITNEHHS, NepeMilllaeTbesi Monepek nonst Aii gatyuka, a

MeHLU eheKTUBHMM, KOnKn 06'eKT pyxaeTbes B Bik abo Big AaTumka.

PILLEHHA NPOBNEM
Akwo namna, nigknYeHa 4o AaTyuka, He 3aropaeTbes:

. nepeBipTe NPaBUSbHICTb ENEKTPUYHUX 3'€QHaHb,

. nepekoHanTecs, Lo CBITNOAIOAHUIA iHOMKATOP Ha AaTuYMKy CBITUTLCS, SKLLO TakK - NepesipTe, Y cnpaBHa NigknoYeHa namna,
. nepekoHanTecs, Lo CBITINOAIOQHWIA iHONKATOP Ha AaTyMKy CBITUTLCS, SKLWO Hi - MepeBipTe, Yu BignosigaloTe HanawTyBaHHs LUX ymoam
OCBITNEHHS,

. nepekoHanTecs, Lo Hanpyra X1BMeHHs Bianosigae Hanpysi poboTy NiaKNoYeHUX NPUCTPOIB.

Akwo poboumn aianasoH / YyTNUBICTb 3aHaATo cnabki:

. nepekoHamnTecs, LWo Hemae H6ap'ep B none poboTu gaTunka,

. nepekoHanTecs, WO TeMnepaTypa HaBKOMULLIHLOIO CepefoBuLLa He 3aHaATo BUCOKa (Le 3HMKYE edheKTUBHICTb AaTymka),

. nepekoHanTecs, Lo WO 0b'ekT NnepeMillaeTbecs B none Aii Aatyvka,

. nepekoHamTecs, Lo AaT4yMK BCTAHOBIEHWUI Ha BignNOBIOHIN BUCOTI,

. OaTumk MeHLW epekTUBHUIA, KOnK 06'eKT nepemiliaeTbes B B 6ik abo Big AaTumka.

[aTtyuvk He BUMUKaE MiAKMIOYEHy Namny aBTOMaTuyHo:

. nepekoHanTecs, WO HeMae NoCTiMHOro pyxy B Moni Ail Aarvuka,

. nepekoHanTecs, WO AaT4MK He HanawToBaHWA Ha HauTpuBaniwe yac gii (TIME),

. nepekoHanTecs, Lo MOTYXXHICTb MiAKIMIOYEHOro NamMnn He NepPEBULLYE MaKCUMarbHOrO HaBaHTaXeHHS AaTyumka,

. nepekoHanTecs, Lo AaTyMK He BCTAHOBMEHO Nobnuay mxepen Tenna.

Fl Tuote: Infrapuna-liiketunnistimet LX06

TEKNISET TIEDOT:

Syo6tt6:220-240V/50Hz Ty6aika: min.10s£3s
Tunnistusalue: 2-12m (<24°C) max: 8minx2min
Tunnistuskulma: 360 ° Asennuskorkeus: 2.2-4m

Teho: maks. 1 - 1200W (hehkulahteille) Havaittu liikenopeus: 0.6-1.5m/s
maks. 1 — 300W (kompaktiloistelampuille ja LED-lahteille) Ottoteho: 0,45W (tyon aikana)
Valon voimakkuuden alue: 3-2000LUX 0,1W (valmiustilassa)

Lampétila:-20~40°C

ASENNUS:
* katkaise virransyo6tto;
® irrota tunnistimen kiinnityspohja, tee sitten reiat kattoon ja asenna pohja tukevasti kattoon.
®  kytke johdot kuvan 2 kaavion mukaan;
® poista kansi ja asenna tunnistin kaavion mukaan (kuva 1);

® asenna kansi, kytke virransyotto paalle ja testaa tunnistimen toiminta.

TUNNISTIMEN TESTI:



. Saada toiminta-alue (SENS) maksimiksi, aika (TIME) minimiksi ja valoherkkyys (LUX) maksimiksi, jos testi suoritetaan paivan aikana -
kuva 3

. tarkista, palaako tunnistimen signalointidiodi, jos kylla — tarkista, onko kytketty lamppu kunnossa,

. tarkista, palaako tunnistimen signalointidiodi, jos kylla — tarkista, sopivatko LUX-asetukset valaistusolosuhteisiin,

. tarkista, vastaako syottdjannite kytkettyjen laitteiden syottéjannitetta,

HUOMAUTUKSIA
® Sahkojohdot on kytkettdva ohjeiden seka voimassa olevien standardien mukaisesti.
® Asennuksen saa suorittaa vain valtuutettu séhkdasentaja.
®* Ennen laitteen kytkemistéa on varmistettava, onko paavirtaldhde pois paalta.
* Tunnistinta ei saa asentaa lAmpdlahteiden, iimastoinnin ulostulojen, puhallinten, poistokanavien tai kuivaajien lahelle eika sateella.

®  Tunnistin on tehokkaampi, kun valaisinlaitteen toiminnan aiheuttava objekti likkuu sen toimintakentan poikki ja vahemman tehokas, kun objekti
liikkuu tunnistinta kohti tai poispain siita.

VIANETSINTA
Jos tunnistimeen kytketty lamppu ei toimi:

® tarkista sdhkokytkennat
® tarkista, toimiiko lamppu
® tarkista, toimiiko merkinantodiodi tunnistimen paalla

* tarkista, ovatko LUX-asetukset sopivat valaistusolosuhteisiin
Jos kayttdalue/herkkyys on liian heikko

® tarkista, onko tunnistimen toimikentélla esteita

® tarkista, ettei ympariston [ampétila ole liian korkea (se alentaa tunnistimen tehokkuutta)
® tarkista, liikkuuko objekti tunnistimen toimikentalla

® tarkista, onko tunnistin asennettu sopivalle korkeudelle

® tunnistin on vhemman tehokas, kun objekti liikkuu tunnistinta kohti tai poispain siita.
Tunnistin kytkee siihen liitetyn lampun automaattisesti paalle

® tarkista, ettei tunnistimen toimikentalla ole jatkuvaa liiketta
® tarkista, onko tunnistin asetettu toimimaan pisimman mahdollisen ajan (TIME)
* tarkista, ettei liitetyn lampun teho ylité tunnistimen maksimikuormitusta

® tarkista, ettei tunnistin ole asennettu lampolahteen viereen

Tama merkinta tarkoittaa sita, etta kuluneet sahkolaitteet on kierratettava. Nain merkittyja laitteita ei saa heittaa talousjatteiden joukkoon sakon
uhalla. Tallaiset tuotteet saattavat olla haitallisia ympéristdlle ja ihmisterveydelle seka vaativat erityista kasittely-, talteenotto-, kierratys- tai
O\ Jhavitysmenetelmaa.

SE Produkt: Infrarod rorelsedetektor LX06
TEKNISKA DATA:

Natspaning: 220-240V/50Hz Drifttid: min.10s+3s

Detekteringsrackvidd: 2-12m (<24°QC) max: 8min£2min

Detekteringsvinkel: 360 ° H6jd for installation: 2.2-4m

Effekt: max 1-1200W (for glodkallor) Detekteringsrorelsehastighet: 0.6-1.5m/s
max 1-300W (for kompaktlysrér och LED-kallor) Effektférbrukning: 0,45W (under drift)

Ljusstyrkans omrade: 3-2000LUX 0,1W (i stand by-lage)

Temperatur: -20~40°C

INSTALLATION:

. Bryt stromforsorjningen.

Avlagsna fastplattan fran detektorn, sedan borra lampliga hal i taket och montera fastplattan stabilt i taket.
Anslut ledarna enligt schema pa bild 2.

Avlagsna locket och montera detektorn enligt schema (bild 1).

Fast locket, satt pa stromfoérsérjningen och testa detektorns funktion.

e o o o

ATT TESTA DETEKTORN:
. Stall in funktionsavstandet (SENS) pa maximum, tiden (TIME) pa minimum och ljuskansligheten (LUX) pa maximum om testet pagar
under dagen - bild 3.
. Kontrollera att indikatordioden pa detektorn lyser, om ja, kontrollera om den anslutna lampan &r felfri.
. Kontrollera att indikatordioden pa detektorn lyser, om inte, kontrollera att LUX-installningarna motsvarar ljusforhallandena.
. Kontrollera att matningsspanningen motsvarar de anslutna enheternas driftspanning.

ANMARKNINGAR
® Elkablar ska anslutas enligt anvisningar och gallande normer.
* Installationen ska utféras av behdrig elektriker.
® Fore enhetens anslutning ska man se till om huvudstromforsérjningen ar bortkopplad.
® Man ska inte installera detektorn nara varmekallor, luftutlopp, flaktar, utloppskanaler for avgaser eller torktumlare samt nar det regnar.

* Detektorn ar mer effektiv nar objektet som ska aktivera belysning ror sig tvars dver dess detekteringsomrade och mindre effektiv nar objektet
ror sig i riktning till eller fran detektorn.

PROBLEMLOSNING



Om lampan ansluten till detektorn inte fungerar:
® kontrollera att de elektriska anslutningarna ar korrekt utférda
®  kontrollera att lampan ar felfri
® kontrollera att indikatordioden pa detektorn lyser

® kontrollera att LUX-installningarna motsvarar ljusférhallandena
Om funktionsavstand/kanslighet ar for svag:

® kontrollera att inom detektorns detekteringsomrade inte finns nagra hinder

® kontrollera att omgivningstemperaturen inte ar for hdg (detta férsvagar detektorns funktion)
® kontrollera att objektet ror sig inom detektorns detekteringsomrade

®  kontrollera att detektorn ar monterad pa lamplig hojd

® detektorn ar mindre effektiv nar objektet ror sig i riktning till eller fran detektorn
Om detektorn inte aktiverar den anslutna lampan automatiskt:

® kontrollera att inom detektorns detekteringsomrade inte finns kontinuerlig rorelse
® kontrollera att detektorn inte ar installd till Iangsta drifttid (TIME)
* kontrollera att effekt for den anslutna lampan inte dverskrider detektorns maximala belastning

® kontrollera att detektorn inte ar monterad nara varmekallor

Detta marke visar nddvandigheten av separat insamling av forbrukade elektriska och elektroniska produkter. Produkter med sadan markning far
inte, vid vite, kastas i vanliga sopor tillsammans med annat avfall. Sddana produkter kan vara skadliga for miljon och manniskors halsa, de
O\ kraver sarskilda former av behandling / atervinning / ateranvandning / bortska¥ning.

FR Produit : Détecteur de mouvement a infrarouge LX06
DONNEES TECHNIQUES :

Alimentation : 220-240V/50Hz Température : -20~40°C

Plage de détection : 2-12m (<24°C) Durée de vie : mini. : 10s+3s

Angle de détection : 360 ° maxi. 8min+2min

Puissance : 1-1200W maxi. (pour les sources a Hauteur d’installation : 2.2-4m

incandescence) Vitesse du mouvement détecté : 0.6-1.5m/s

maxi. 1-300W (pour les lampes fluorescentes compactes Consommation d’énergie : 0,45W(en fonctionnement)
et les sources LED) 0,1W (en mode de veille)

Gamme d’intensité lumineuse : 3-2000LUX

INSTALLATION :
. coupez I'alimentation électrique ;
. déconnectez le socle de fixation du capteur, puis percez les trous correspondants dans le plafond et fixez le socle de maniere stable au
plafond.
. branchez les cables comme illustré sur le schéma a la fig. 2 ;
. enlevez le couvercle et fixez le détecteur selon le schéma (fig. 1) ;
. remettez le couvercle en place, mettez I'appareil sous tension, puis testez le fonctionnement du détecteur.

TEST DU DETECTEUR :
»  Mettez la plage de fonctionnement (SENS) au maximum, le temps (TIME) au minimum et la sensibilité a la lumiére (LUX) au maximum si le
test est effectué le jour - fig. 3
- vérifiez si la diode de signalisation sur le capteur est allumée, si oui - assurez-vous que la lampe connectée n’est pas endommagée,
- vérifiez si la diode de signalisation sur le capteur est allumée, si non - vérifiez si les paramétres LUX correspondent aux conditions
d’éclairage,
vérifiez si la tension d’alimentation correspond a la tension de service des appareils connectés,

REMARQUES

. Les cables électriques doivent étre connectés conformément aux instructions et aux normes applicables.

. Linstallation doit étre effectuée par un par un électricien qualifié.

. Avant de brancher I'appareil, assurez-vous qu'il est hors tension.

. N’installez pas le détecteur a proximité des sources de chaleur, bouches d’aération, ventilateurs, sorties de gaz d’échappement ou étuves, ni
par temps de pluie.

. Le détecteur est plus efficace lorsque 'objet en mouvement susceptible de déclencher le dispositif d’éclairage se déplace transversalement
par rapport au champ d’action du capteur, et moins efficace lorsque ledit objet s’approche ou s’éloigne du capteur.

RESOLUTION DE PROBLEMES
Si la lampe reliée au capteur ne fonctionne pas :

. vérifiez les connexions électriques

. assurez-vous que la lampe n’est pas endommagée

. vérifiez si la diode de signalisation sur le capteur est allumée

. vérifiez si les paramétres LUX correspondent aux conditions d’éclairage

Si la plage de fonctionnement / la sensibilité est trop faible :

. assurez-vous qu’aucun obstacle ne se trouve dans le champ d’action du capteur

. assurez-vous que la température ambiante n’est pas trop élevée (ce qui réduit I'efficacité du capteur)
. vérifiez si I'objet se déplace dans le champ d’action du capteur

. vérifiez si le capteur est monté a la bonne hauteur

. le capteur est moins efficace lorsque I'objet s’en approche ou éloigne

Le capteur ne désactive pas automatiquement la lampe a laquelle il est connecté

. assurez-vous qu'il n’y a aucun mouvement continu dans le champ d’action du capteur

. assurez-vous que le capteur n’est pas réglé sur le temps de fonctionnement (TIME) maximal

. assurez-vous que la puissance de la lampe connectée ne dépasse pas la charge maximale du capteur



. assurez-vous que le détecteur n’est pas installé a proximité des sources de chaleur

Ce marquage indique la necessité de le ramassage séléctif des appareils éléctriques et éléctrotéchniques usés. Les appareils marqués de
cette maniere ne peuvent pas, sous la peine d'amande, étre jettés a la poubelle avec les autres déchets. Ces appareils peuvent nuire
®\ |'environnement et la santé humaine, ils exigent la forme spéciale de I'élaboration / récupéation / recyclage / neutralisation.

HR Proizvod: Infracrveni senzor pokreta LX06
TEHNICKI PODACI:

Napajanje: 220-240V/50Hz Temperatura: -20~40°C
Udaljenost detekcije: 2-12m (<24°C) Vrijeme rada: min:10s+3s
Osjetilni kut: 360 ° maks. 8minx2min
Snaga: maks. 1-1200W (za zarulje) Visina montaze: 2.2-4m

maks. 1-300W (za fluokompaktne zarulje i LED Detektirana brzina pokreta: 0.6-1.5m/s
izvore) PotroSnja energije: 0,45W (tijekom rada)
Raspon intenziteta svijetla: 3-2000LUX 0,1W (u mirovanju)
MONTAZA:

. skljuciti napajanje;

. odvojiti osnovu za montiranje od senzora, izbusiti odgovarajuce rupe u stropu i stabilno pri¢vrstiti osnovu za strop.
. prikljuciti Zice sukladno shemi na crtezu 2;

. izvaditi poklopac i montirati senzor sukladno shemi (crtez 1.);

. pri¢vrstiti poklopac, uklju€iti napajanje i izvrsiti test rada senzora.

TEST SENZORA:
. Namijestiti domet rada (SENS) na maksimum, vrijeme (TIME) na minimum i osjetljivost na svijetlo (LUX) na maksimum ako testiranje se
vrsi preko dana - crtez 3.
. provjeriti da li svjetlosni indikator na senzoru radi, ako radi - provjeriti da li je priklju¢ena svijetiljka efikasna,
. provjeriti da li svjetlosni indikator na senzoru radi, ako ne radi - provijeriti da li LUX postavke odgovaraju uvjetima rasvjetljenosti,
. provjeriti da li napajanje odgovara napajanju rada priklju¢enih uredaja.

NAPOMENE
®  Elektriéni kablovi moraju biti priklju€eni sukladno uputama i obavezujuéim normama.

® Instaliranje mora izvrsiti ovlasten elektricar.

®  Prije prikljuivanja treba se osigurati da je glavno napajanje isklju¢eno.

®* Ne treba instalirati senzor u blizini izvora topline, izlaznih otvora klima uredaja, ventilatora, ispusta ispu$nih plinova ili susilica, kao i za vrijeme

kise.
® Senzor je najucinkovitiji kada se je tijelo koje treba izazvati rad uredaja za osvijetljivanje kre¢e poprijeko dometa rada senzora, dok je manje
ucinkoviti kada se tijelo krece u smjeru prema ili od senzora.

RJESAVANJE PROBLEMA
Ako svijetiljka koja je priklju¢ena za senzor ne radi:

®  provjeriti da li su elektriéni spojevi pravilni
® provjeriti da li je svjetiljka ispravna
® provjeriti da li svjetlosni indikator na senzoru radi

® provjeriti da li LUX postavke odgovaraju uvjetima rasvjetljenosti
Ako je domet rada/ osjetljivost previSe slab

® provjeriti da li nema prepreka u dometu rada senzora

® provjeriti da li temperatura okoline nije previsoka (to smanjuje efikasnost senzora)
®  provjeriti da li se tijelo kre¢e u dometu rada senzora

®  provjeriti da li je senzor montiran na preporucenoj visini

® senzor je manje ucinkoviti kada se tijelo krece u smjeru prema ili od senzora
Senzor automatski ne isklju€uje priklju€enu svjetiljku

® provjeriti da li nema postojanog kretanja u dometu rada senzora
®  provjeriti da li senzor nije namjesten na najdulje vrijeme rada (TIME)
® provjeriti da li snaga priklju¢ene svjetiljke nije vec¢a od maksimalnog opterecenja senzora

®  provjeriti da li senzor nije montiran u blizini izvora topline

obicno smece, to je kaznjeno novcanom kaznom. Takvi proizvodi mogu da budu $tetni po Zivotnu sredinu te ljudsko zdravlje, potrebno je

N&=3|Takva oznaka pokazuje potrebu selekcije utroSenih elekiricnih i elektronskih ure.aja. Proizvode sa takvom oznakom ne moze da se baca u
"o specijalno prera.ivanje / ponovno koricenje / recilkaza / onesposobljenje

BG lNMpoaykrt: UHppavepBeH gaTyuumk 3a asmxeHune LX 06
TEXHUYECKU OAHHM:

3axpaHBaHe: 220-240V/50Hz XKUYKA)
CeH3opeH obxBaT: 2-12m (<24°C) Makc 1-300W (3a KOMNAKTHW TyMUHECLLEHTHMU
brbvn Ha oTkpueaHe: 360 ° namnu u ceetoamoan LED)

MowHocT: Makc 1-1200W (3a U3TOYHULUM C HaXexaema O6xBaT Ha MHTeH3UTEeTa Ha cBeTnHaTa: 3-2000LUX



TemnepaTypa: -20~40°C OTKpuBaHa CKOpOCT Ha aABuxeHue: 0.6-1.5m/s
ExkcnnoaTtaumoHeH nepuon:10s+3s MuH KoHcyMupaHa MouwHocT: 0,45W (onepaunoHHa)

8min+t2min makc. 0,1W (B peXuM Ha roTOBHOCT)

BucounHa no OTHOLWEHWE Ha MHCTanauymaTa: 2.2-4m

MOHTAX:

. N3KN4eTe 3axpaHBaHETO,
. OTKa4yeTe OCHOBaTa Ha fart4duka, I'IpO6VII7ITe noaxoadAuin oTtesopu B TaBaHa U MOHTMpaVITe OCHOBaTa 3paBo KbM TaBaHa.
. HanpaBeTe enekTpu4eckuTe BPpb3KU, KAKTO € yKa3daHO Ha cxemaTta Ha CbMF. 2;

® cBaneTe Kanaka u 3akpenerte gartyuka crnopeg cxemarta (cur. 1);
. MOHTUpaNTe Kanaka, BKIoYeTe 3axpaHBaHETO, U Cref, ToBa TecTBanTe AaTuvka.

TECT HA OATHYUKA:

Hactpoiite paboTtHoTto none (SENS) Ha makcumym, BpemeTo (TIME) - Ha MUHUMYM 1 YyBCTBUTENHOCTTa KbM cBeTnMHa (LUX) Ha makcumym,
aKko npoBexaarte TecTa npes aeHs - gur. 3

npoeepeTe, fAanu LED nHavkaTtopbT Ha AaTunka CBETU, ako CBETU - NMpoBepeTe, Aanu namnara, CBbp3aHa KbM AaTyvka e usnpasHa,
npoBepeTe, Aanu CUrHANHUST CBETOAMOA Ha AaTyMKa CBETH, ako CBETU - NpoBepeTe, Aanu HacTpovikuTe LUX oTroBapAaT Ha ycnosusita Ha

OCBETEHOCT Ha OKomnHarta cpega,
* npoeepeTe, Aann 3axpaHBaLWlOoTO HanpexeHne CbOTBETCTBaA Ha paﬁOTHOTO HanpexeHne Ha CBbp3aHnTe yCTpOﬁCTBa,

3ABENEXKHN
®  EnekTpuyeckara MHcTanauusi Tpsibea fa Obae HCTanupaHa B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMWUTE W NPUIIOKUMUTE CTaHAapPTM.
®  WHcTtanauusTa TpsbBa Aa ce U3BbpLUBA OT KBANMMULIMPaH enekTPOTEXHUK.

®  OGesaTenHo U3KMoYeTe 3axpaHBaHETO, NPeau Aa NPUCTBIUTE KbM CBbP3BaHe Ha YCTPOWCTBOTO.

° He wHcTanupanTte getektopa 6130 4O U3TOYHMLM Ha TOMIMHA, U3XOAHU OTBOPU Ha KNumMatuuu, BEHTUNATOPW, N3XOOHW OTBOPU 3a N3ropenu

rasoBse Unn CyLnUIiHU, KakTo U KoraTto Banu Abxa.

° [atumksbT e I'IO-ed)eKTI/IBeH, KOraTto 00eKTbT, KOMTO BKITHOYBA OCBETIIEHWETO, CE OBWXU HanpeyHo Ha NnosneTo Ha o6xBar, 1 no-marsnko
edekTnBeH, KoraTo 06ekTBT ce FIpVIGJ'lVI)KaBa unn otaanedyasa OT gaTtyuka.

PA3PELUABAHE HA NPOBJIEMU
Ako namnara csbp3aHa KbM AaT4nka He paboTu:

®  npoBepeTe eNneKkTPUYECKUTE BPB3KM
® nposepeTe, Aanu namnarta e usnpasHa
® nposepete, fanu LED uHgukaTopbT Ha AaTynka CBETU

® npoBepeTe, ganu HacTtponkute LUX oTroBapsiT Ha ycroBusiTa Ha OCBETEHOCT Ha OKONHaTa cpeaa
AKO onepaunoHHNAT AnanasoH / YyBCTBUTENHOCT € TBbpae cnab:

®  npoBepeTe, fanu HaMa NpeYkn B paboTHOTO nomne Ha Aatymka

® npoBepeTe, Aanu TemnepaTypara Ha OKornHaTa cpeaa He e TBbpAe BUCOKa (ToBa HamarnsiBa e()ekTMBHOCTTA Ha AaTyuka)
® npoBsepeTe, fanu B paboTHOTO Nose Ha AaTyuka uMa ABuXKeLL ce o0bekT

®  npoBepeTe, Aanu AATYMKBLT € MOHTUPaH Ha Noaxoasila BUCOYNHA

° 0aT4YMKbT € No-marnko ePeKkTUBEH, Korato 06ekTbT ce I'IpM6J'II/1)KaBa nnu otaanedyasa OT AaTyuka.
[aTynKbT He U3knYBa aBTOMaTUYHO namnara:

® rposepeTe, Aanu HAMa MOCTOAHHO ABUXEHWe B paboTHOTO none Ha Jarynka
® npoBsepeTe, Aann AaTYMKbT HE € HaCTPOeH 3a MakcumanHo gbnro speme (TIME)
® nposepeTe, AN MOLLHOCTTA Ha namnarta He HafBuWLLaBa MakCMManHOTO HaToBapBaHe Ha AaTyvka

®  nposepeTe, Aanu AaTYMKbT HE € MOHTUPaH B GrM30CT 40 M3TOYHULIM Ha TONMMHA
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